We are

a people of
faith who
respond to our
ele)iNggle]

call to holiness
by caring for
one another
and journeying
together with
Christ through
prayer,
sacraments,
lifelong
formation and
service in light
of the Gospel
and Catholic

Tradition.

ST.JOHN BREBEUF

8305 North Harlem Avenue, Niles, Illinois 60714
(847) 966-8145 // email: office@sjbrebeuf.org
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TWELFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

YOU ARE

WORTH MORE THAN
MANY SPARROWS.

MATTHEW 10:31
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THE LORD Jer 20:10-13 | Rom 5:12-15 | Mt 10:26-33

GROW AS A DISCIPLE | pPrAY, STUDY, ENGAGE, SERVE
IS WITH Beginning with the original sin of Adam and Eve, humanity

has lived in a way that has separated us from God’s perfect

love. Despite the many ways we have tried to draw near to

ME, I IKE God, it is impossible for us to repair this relationship on our

own. The ways we turn away from God, therefore, require an

outpouring of mercy and forgiveness, which our loving Father
A Ml GHTY is eager to offer. When speaking of the grace that defeated the
power of death, St. Paul reminds us in his Letter to the Romans
that “the gift is not like the transgression.” God’s love for us
C HAMPION. is overflowing, and his desire to be in relationship with us is
manifest in his giving his life for our salvation. Christ longs to
heal and free us from the hold of sin in our lives, and we can
,, T experience this grace when we encounter Christ as the Divine
Physician in the sacrament of reconciliation.

GER 20:11) GO EVANGELIZE

PRAYER, INVITATION, WITNESS, ACCOMPANIMENT
In witness to the promise of eternal life and joy, we are called
to live in a countercultural way, adhering to the words of the
Gospel and the Tradition of the Church. We know this is not
always easy. Yet, the Lord - through the prophet Jeremiah

- reassures us that God is with us, and that he will be our
“mighty champion.” In the Gospel passage, Jesus speaks to
the Apostles as they prepare to travel and preach the Good
News. He warns them they will experience persecution,

but he also reminds them that God is abundantly generous
in his care for them. God cares for us in the same way as

we continue our work of evangelization. He values us as
precious children, and he promises that we will not be

left alone in whatever challenges we may encounter while
proclaiming the truth of his love.

PRAY

It can be difficult to rest in the promise of a love that exceeds
our human faults and failings. It may seem impossible to be
fully known and yet still exceedingly loved. The gift God offers
us of being known, loved, and forgiven demonstrates a level
of goodness that far exceeds any wrong we may have done.

In your prayer this week, ask God for the grace to trust in this
abundance of love that he desires to give to you.
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God Takes Care of Everyone

Everyone feels fear. We are afraid of illness, getting into an acci-
dent, death... This is normal. Jesus' exhortation "do not be
afraid" in today's Gospel can’t be literally translated as "do not
be afraid", to something deeper, so that we do not allow our-
selves to be paralyzed by the fears of our daily lives, especially
the fear that paralyzes us to profess the faith courageously.

The invocation "do not be afraid" recurs many times in the Bible.
It appears when God gives man a task, calls him to make a deci-
sion, to take a risk. In today's Gospel, Jesus calls the disciples to a
special kind of courage. It is about the courage to speak the
truth: “speak in the light... proclaim on the housetops... acknowl-
edges me before others...”. The truth needs courage, it needs
witnesses.

This was the case in the time of the first martyrs of the Church,
and so it is today. We, the followers of Christ today, lack courage.
We are afraid to speak clearly and simply about our faith. We
easily succumb to the pressure of the contemporary, often pagan
culture that has taken over the world. This culture, in the name
of sick tolerance, forbids speaking in the public space about God,
about Christ, about virtue and sin, about absolute truth. Only
discreet worship and expression of faith is allowed, in which the
main statement becomes, as we seen to tell ourselves: "God
does not require so much".

This is not true. The Lord Jesus, with the words that he addresses
to us today, wants to awaken in us a profound conviction that
God is interested not only in the whole of humanity and in great
things, but also in the fate of every human being. He wants us to
understand who each of us is to God and that God cares about
each person individually. This is why Jesus calls us to fear nothing
but sin. On the basis of Jesus' Word, let us think about ourselves
and our lives. Let us think that we do not live for ourselves and
depend on ourselves. God is with us and through us. You must
trust this God completely and build your future and a better
world around you based on Him. Such a life is a kind of courage.

Courage is very necessary to believe in God. It is a sign of our
trust and our total reliance on Him. Let us be courageous and full
of trust, because Christ calls us to this and showed with His life
that courage and trust in the Father pays off. Let us never be
afraid of people's opinions, let us seek God and let us pray. Let us
seize this next opportunity to invite Him into our lives and to
proclaim Christ wherever possible this week and in the future.
God cares for us because He wants for each of us to achieve
eternal happiness. Let's trust Him!

God bless you!
Fr. Jason

Twelfth Ordinary Sunday

WELCOME TO ST. )JOHN BREBEUF PARISH

If you are new to our church or just visiting, please stop and
introduce yourself. Whether you are visiting for the first time,
worship with us occasionally, or join us every Sunday, we wel-
come you to St. John Brebeuf Parish. If you do not have home,
or if your church is not home to you, we invite you to become
part of our parish family. Please call or stop by our parish office
to register 847-966-8145. Visit our website https://
www.sjbrebeuf.org for additional information on parish and
community programs for prayer, faith formation, community
outreach and information about St. John Brebeuf School. We
are glad you are here and hope you will join us.

PERPETUAL ADORATION
CHAPEL

Perpetual Eucharistic Adoration is
private prayer and time before Jesus,
really present in the Blessed Sacrament
displayed on the altar 24 hours a day, 7
days a week. The chapel is located at Fr. Thomas May Parish
Ministry Center (8305 N. Harlem Ave.) and is open to all
visitors during office hours: Monday through Thursday from
9:00AM — 7:00pm // Friday from 9:00am — 5:00pm // Saturday
9:00am — 1:00pm. After Hours the chapel is only keycard
accessible. Please call the Parish Office (847) 966-8145 if you
wish to obtain one.

DEVOTIONS

MOTHER OF PERPETUAL HELP NOVENA

every Wednesday after 8:30 am Mass

SACRED HEART OF JESUS — 1st Friday of the Month

In English: after 8:30am Mass / In Polish after 7:00 pm Mass
OUR LADY OF FATIMA — 1st Saturday of the Month

In English: after 8:30am Mass / In Polish: after 6:30pm Mass
MARIAN PRAYER GROUP in English:

Every Monday 7:00pm Adoration Chapel

HOUR OF DIVINE MERCY in English: Every Friday 3:00pm in
Adoration Chapel

READINGS FOR THE WEEKR:

Monday: 2 Kgs 17:5-8, 13-15a, 18/Ps 60:3, 4-5, 12-13/
Mt 7:1-5

Tuesday: 2 Kgs 19:9b-11, 14-21, 31-35a, 36/ Ps 48:2-3ab,
3cd-4, 10-11/Mt 7:6, 12-14

Wednesday: Is 49:1-6/Ps 139:1b-3, 13-14ab, 14c-15/Acts

13:22-26/Lk 1:57-66, 80

Thursday: 2 Kgs 24:8-17/ Ps 79:1b-2, 3-5, 8, 9/Mt 7:21-29

Friday: 2 Kgs 25:1-12/ Ps 137:1-2, 3, 4-5, 6/Mt 8:1-4

Saturday: Lam 2:2, 10-14, 18-19/ Ps 74:1b-2, 3-5, 6-7, 20-21/
Mt 8:5-17

OBSERVANCES:

Monday: St. Paulinus of Nola, Bishop; Sts. John Fisher, Bish-

op, and Thomas More, Martyrs

Wednesday: The Nativity of St. John the Baptist

Saturday: St. Cyril of Alexandria, Bishop
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LITURGY SCHEDULE / MASS INTENTIONS FOR THE WEER OF JUNE 22 — JUNE 28

Monday, June 22"

8:30 am English Fr. Jason

God's Blessings and protection to James,
Jackie and their Family

T For the Soul of the person known to
God

1 Joseph Martirez 1st Death Anniversary
7:00 pm Polish St. Rita Devotion Fr. Ja-
son

Przez wstawiennictwo Sw. Rity w Bogu
wiadomych intencjach

O Boze Btogostawienstwo i opieke Matki
Bozej w czasie operacji serca dla
Eugeniusza

T Tadeusz Obrochta

Tuesday, June 23™

8:30 am English Fr. Jason

God's Blessings and protection to James,
Jackie and their Family

Birthday Blessing for Jan Sek

Health and Birthday Blessings for Magda-
lena

* For the Soul of the person known to
God

T Tadeusz Obrochta

7:00 pm English Fr. Paul

Health & Blessings for Christopher

1 Zbigniew Ciotek

T John Ledesma 1st Death Anniversary
Wednesday, June 24™

8:30 am English Fr. Paul

Monica Onyszko Birthday Blessings

Jun Rosales 81" Birthday - Health and
God's Blessings

Matthew Rimando Health and Birthday
Blessings

God's Blessings and protection to James,
Jackie and their Family

t Barbie Bartnicki

T For the Soul of the person known to
God

t Nadezda Andric

T Felicisima Payomo

T Leonilo Antonio

+ Concepsion Antonio

t Arturo Gonzales and Consolacion Gon-
zales

7:00 pm Polish Fr. Sebastian

Ks. Jan Mucha - O Boze
Btogostawienstwo z okazji Imienin

O Boze Btogostawienstwo, opieke Matki
Naj$wietsze] i prowadzenie Ducha Sw.
dla cérki Agnieszki z okazji Urodzin

t Tadeusz Obrochta

t Jan i Katarzyna Wozniczka

t Zofia Brzostowski 30 rocznica $Smierci
1 Andrzej Stephan w 10 rocznice $mierci
T Barbara Karwowska

Thursday, June 25"

8:30 am English Fr. Sebastian

Birthday Blessings and Thanksgiving for
Jaime Briones

Jaime Briones Birthday Blessings and
Thanksgiving

God's Blessings and protection to James,
Jackie and their Family

T For the Soul of the person known to
God

t Tadeusz Obrochta

7:00 pm English Fr. Paul

Health & Blessings for Christopher
Blessings for Maria Obrochta and eternal
rest for Stanistaw Obrochta in Remem-
brance of their 60™ Wedding Anniversary
1 Jozef "Joseph" Gibes 4 miesigce po
Smierci

Friday, June 26"

8:30 am English Fr. Paul

God's Blessings and protection to James,
Jackie and their Family

T Gregorio Rosales Death Anniversary

T For the Soul of the person known to
God

7:00 pm Polish Fr. Sebastian

Dla Haliny z okazji 65 rocznicy urodzin o
nieustanng opieke o pomoc NMP

O Boze Btogostawienstwo i nieustanng
pomoc dla wnuka Oliviera z okazji
urodzin

T Krzysztof Kuzebski

t Tadeusz Obrochta

Saturday, June 27"

8:30 am English Fr. Sebastian

T Petronila Briones

T For the Soul of the person known to
God

1 Rafael Leynes and all deceased mem-
bers of his family

4:00 pm Confession

5:00 pm English Fr. Paul

Gus Medina - God's Blessings, Healing
and recovery

God's Blessings and protection to James,
Jackie and their Family

t John Jerome Areno

t John Guerrieri

6:30 pm Polish Fr. Jason

O Boze Btogostawienstwo, potrzebne
taski i opieke Bozg dla Nicole oraz jej
rodziny

O zdrowie, Boze Btogostawienstwo i
wszelkie potrzebne taski z okazji 93
urodzin dla Tadeusza Wasikowskiego

O potrzebne taski dla Marii Obrochta i
zycie wieczne dla Stanistawa Obrochta w
dniu 60 rocznicy Slubu

t Stanistaw Wysocki 6 rocznica $mierci

t Stanistaw i Irena Kazmierczak

t Jozef Les

t Stanislaw Obrochta

t Genowefa i Jan Rychtarczyk

t Tadeusz Obrochta

t Paul Domanski

Sunday, June 28"

7:00 am Polish Fr. Jason

t Za wszystkich zmartych z Rodziny
Poborca i Babiarz

t Majka Pikul oraz zmarli z Rodziny Pikul,
Kalata, Bajko i Wotynskich

t Zofia Soczek w 1 rocznice smierci

8:30 am English Fr. Sebastian

Kristine Castillo Ignacio Health & Birthday
Blessings

t Krzysztof Ruta

t For the Soul of the person known to
God

10:00 am English Fr. Mike Solazzo
Shelly Friedman Birthday Blessings
God's Blessings and protection to James,
Jackie and their Family

Angela Harris Birthday Blessings

t Michelle Gucik

t Barbara A. Bartnicki Birthday remem-
brance

t Vito Joseph Gargano, Theresa M. Gar-
gano, Vincent Joseph Gargano

t John Guerrieri

t Anna & Augustyn Luc

continued on page 6  ———————p
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T/  ALTARBREAD AND WINE THIS WEEK IS

\.ai® OFFERED FOR:

- t Stanistaw Dzik - O rados¢ nieba i zycie

wieczne

PLEASE PRAY FOR OUR SICKR

Martha Gfesser
Maureen Polcyn
Fely Ranjo

Millet Beltran

RJ Calisura

Anne Marie Guerrier
Betty Bukraba
Elizabeth Marrinan
C. Kozeny

Mario Brancato
Pamela Tripllit
Patricia

Lourdes Loraya
Marian i Maria Dzieciuch
Barbara Witkos
Rosetta Bizzotto
Harry Largent

Toni Kilroy

Caridad M. Altares
Alina Gawlik

Dolores Motto
Brooke Johnson
Silverio Fernandez
Jannette Mendoza
Mario Loraya

Vivian Daoud
Nanette Sadorra
Isabel C.Villarroel
Luke Kowalski
Joanna Oliwa
Francisco & Luz Atienza
Maureen Nathan
Charlotte & Carl Lindquist
Rose Manio

Teresa Parciany
Junver Isuga

Chef Raul Arreda
Baby Joseph Palmert
Concepcion Ponte
Charles Stephen Collins
Ben & Linda Caldea
Robert F. Adams, Jr.
Bienvienido Costes
Mahmoud Srour
Araceli Madridejos
Hedy Sancho

Alan Enzbigilis Sr.
Clifford & Judith Drexler
Sam Pace

Betts Eleanor

Helen Williams
Darlene Neumann
Stanistawa Pabisz
Kazimierz Pabisz
Flordeliza H. Sotto
Pedro H. Sotto
Nicholas Mazur
Siony Urgena

Gloria Arago

George Frey

Scott Johnson

Aurea Primero
Emilia Fernandez
Ernie Tusa

Francisco Mandigma
Rosa Moreano
Corazon Sanchez
Jovita Aro

Lita Rosales
Zbigniew Witkos

OUR BELOVED DEPARTED:

Giuseppe D’Acquisto

L
Krystyna Fujara —l |_

OUR MILITARY: Please pray for those serving in the military,
and for a peaceful and just solution to conflict and violence.

Timothy Casey

Scott Rodberg

Sgt. Daniel Cunningham
CW4 Louis Haberkorn
SSGT Michael J. Archam
A2C Andrew T. Perkins
Lt. Joseph Disclafani
Joshua Clavel Ramos
Chief Ryan Morrow
Angelina Garza

Thomas Neuhengen
Mark Honsa

Pvt. James Cunningham
Marian Niemotko

PFC Seth D. Perkins
Sgt. Ramiro Cadena
Pieter Venter

Jacob Allen

Robert Monaco

Ryan Belluci

PERPETUAL ADORATION CHAPEL
CANDLES OFFERED THIS WEEK FOR:
Candle 1 O Boze Btogostawienstwo i Dary
Ducha Sw. z proéba o wskazéwki, madrosé
wyboroéw i site dla Mariusza

Candle 2 O wszelkie potrzebne taski na dalsze lata wspdlnego
zycia dla Haliny i Wesleya Witkowski

SUNDAY OFFERINGS:

June 14 — $15,482

Thank you for your faithfulness and generosity. Your support is
essential to our mission and ministry. May God bless you
abundantly for your kindness and commitment.
We're grateful you're part of our community!

Bdg zaptac za nieustanne wsparcie naszej
parafii, za hojnos¢, zaangazowanie oraz za to,
Ze tworzycie naszq wspadlnote.

WEDDING BANNS:

Il David Aniol & Karolina Maniewski

MASS INTENTION REQUESTS
Internet: www.sjbrebeuf.org (click the yellow box labeled "Mass
Intentions" to fill out the online form) Mail: Please mail your
offering to: Mass Intentions, St. John Brebeuf, 8305 N. Harlem
Ave., Niles, IL 60714. Include the name, date, time, and what
the intention is for. Also, please include the name and phone
number of person requesting the intention.
Phone 847-966-8145. Please make your re-
quest 2 weeks in advance so we have time to
receive it and place it in the bulletin

Beautiful Mass cards featuring the image of St.
John Brebeuf, the patron saint of our parish,
are available for an additional charge from the parish office.
These cards are a thoughtful and prayerful way to let someone
know a Mass is being offered for them or their loved one. To
order one please contact our parish office.

PRAYER LIST

If you or a loved one needs prayers due to an illness, please call
the parish office to put the name on the list. If the person has
recovered please notify the office. If you have any members in
your family currently serving in the military, please call the
parish office so we may pray for them.
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MASS INTENTIONS

Continued from page 4

11:30 am Polish Fr. Jason

O zdrowie i Boze Btogostawienstwo dla
Rodziny Kowalczyk i Kowalski oraz
Krystyny Fijor

O Boze Btogostawienstwo i dary Ducha
Sw. z prosba o wskazéwki, madrosé
wybordw i site dla Mariusza

t Edward Rybka

t Teresa Rostan

t Wtadystaw i Zofia Zakrocki

t Wtadystaw, Jan, Aniela Ptonka

t Jan Rychtar

1t Michael, Ramona Hess, Czestaw i
Helena Miszkiewicz, Antoni, Irena
Zarczynski

t Jozef Les

t Cecylia Radziszewska w 6 rocznice
smierci

t Wtadystaw i Anna w 35 rocznice
Smierci

t Jozefe Weglarczyk

t Wtadystawa, Kazimierz Urbas oraz Jan
Bfoniarz

t Tadeusz Obrochta

1 Helena Gil, Jarostaw Mroczek, Teresa
Krysztofiak w 1 rocznice smierci i
Kazimierz Krysztofiak

t Jadwiga Serafin

t Adam Maciolek 12 rocznica $mierci

t Maria i Jozef Wojdyta

t Zdzistaw Serocki

t Piotr Mazanka w drugg rocznice
Smierci

t Emilia Boksa we wspomnieniu imienin
t Wieslawa Skrzyniarz zmarta w Polsce
miesigc po $mierci

6:00 pm English Fr. Paul

Birthday Blessings for Susan Aquino
t Jozef "Joseph" Gibes

t Phillip Grossman and all deceased
members of his family

t Melecio Rivera and all deceased
members of his family

t Juan and all deceased members of his
family

t Ruben Dalaten Reyes Sr. Birthday
Remembrance

Father’s Day is about being thankful for the man or men in our lives that
stepped up and shouldered the responsibility of fatherhood for us. It is about
recognizing the sacrifices that those men made to be a good figure in our lives.
We are called by God to love our fathers and mothers every day, but this holiday
is specifically to recognize the role and impact fathers have. As followers of
Christ, it is about being grateful to our Heavenly Father for those men.

This Father's Day we remember the many sacrifices fathers make for their chil-
dren and families, and the ways--both big and small--they lift children to achieve
dreams thought beyond reach. So too, we remember all those who have
helped fill the void when fathers pass early or are absent; grandfathers and un-
cles, brothers and cousins, teachers, pastors and coaches.

For those who are fathers, we ask for wisdom and humility in the face of the
task of parenting. Give them the strength to do well by their children and by
You.

Let us pray for all fathers,

living and deceased asking that God

reward their sacrifices, strengthen their hearts,
and draw them ever closer to Him.

May their lives reflect the tenderness and courage
of our Heavenly Father and may they be blessed
with the grace to lead their families with love,
patience, and faith, just as St. Joseph did.

WW Fallieis @ay’/
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Farewell

Celebration
for Fr. Paul

Join us as we celebrate Fr. Paul
and thank him for his dedicated service
and guidance to our parish community P ‘\

Saturday J;?)ezgl 5 pm Mass

followed by a reception in the
Parish Ministry Center

St. John Brebeuf Parish
8305 N Harlem Ave

A\ % Niles, IL 60714

May God continue to bless Fr. Paul
as he begins this new chapter of his ministry
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DEVOTIONS TO THE SACRED HEART:

® Monday - Friday: after the 8:30 AM and 7:00 PM Masses

UNCLE PETE’S
MINISTRIES
SACK MEALS

FOR THE
LESS FORTUNATE

A sack meal can make a real difference for

someone facing hunger.

Thanks to the generosity of our parish and
school community, more than 590 meals were
provided last month to individuals experiencing

food insecurity. Your support continues to

make a real difference in the lives of others.

This weekend, June 20-21, Uncle Pete’s Sack
Meal Ministry continues as we serve those fac-
ing hunger across the Chicagoland area. Bags
and instructions will be available as you exit
the church. The effort is simple. Please prepare
two sack meals, each containing:

2 sandwiches (meat only) on white or
wheat bread or a roll (Please no condi-
ments or cheese)

2 hard-boiled eggs

1 small bag of chips

1 apple or orange

2-3 cookies or one small candy bar

1 small bottle of water or juice box

1 paper napkin

Sack Meal Drop-Off Times
Meals may be dropped off at the front of the
church:
Saturday, June 27
4:30 p.m. —6:45 p.m.

Sunday, June 28
6:30 a.m. —11:45 a.m.

Please consider being part of this

ministry and helping care for those who are
struggling with hunger. Thank you for your gen-
erosity and support.

Saturday: after the 8:30 AM and 6:30 PM Masses
Sunday: after the 11:30 AM and 6:00 PM Masses

DEVOTION IN HONOR OF ST. RITA PATRONESS OF
IMPOSSIBLE CAUSES AND DIFFICULT SITUATIONS

We invite all the faithful to join us for our monthly devotion in honor of St.
Rita, held in our church on the 22nd day of each month following the evening
Mass. We gather to pray for special intentions through the intercession of St.
Rita, the patroness of impossible causes and difficult situations, especially for
those who have been deeply affected by life's hardships: the sick, the lonely,
the abandoned, the betrayed, and all who continue to persevere in faith de-
spite their suffering.

St. Rita of Cascia (1381-1457) was a wife, mother, widow, and religious sister.
Despite enduring great suffering, family difficulties, and personal tragedies,
she remained faithful to Christ, becoming a model of forgiveness, patience,
and trust in God. Today, she is known throughout the world as the patroness
of impossible causes and of those experiencing suffering and seemingly hope-
less situations.

A special symbol associated with St. Rita is the rose. According to tradition,
shortly before her death, a rose miraculously bloomed in the middle of winter
as a sign of God's grace and hope. For this reason, roses are blessed during the
devotion and may be taken home or given to someone who is experiencing
difficulties or hardship.

ST. RITA
DEVOTIQ

=

"r Every 22nd day of each month after
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ST. JOHN BREBEUF
SCHOOL

Mission & Philosophy

Jesus instructed: "Go then, to all peo-
ples everywhere and make my disci-
ples; baptize them in the name of the
Father, the Son, and the Holy Spirit,
and teach them to obey everything |
have commanded you. And | will be
there with you always, to the end of the age." (Matthew 28: 19-
21).

X

'ST'. 1966

Since 1955, St. John Brebeuf Catholic School has educated the
children of Niles, lllinois, and surrounding communities.

In a statement developed by SIB School teachers and staff in
April 2017, there are four core components of our school’s mis-
sion:

Faith: We believe in God and our faith leads us in our daily lives.

Community: Each member of the school and parish community
plays an important role in the growth and success of our chil-
dren.

Mindset: We believe in the power of “Yet.” We encourage stu-
dents to embrace their learning journey and develop a never-
ending passion for knowledge.

Academic: We emphasize academic excellence by focusing on
physical, intellectual, emotional, and spiritual growth.

SJB School is a family. We are a community that is racially, ethni-
cally, and economically diverse. Through a focus on personalized
learning and deep Catholic faith, SIB School provides rigorous
preparation for student success in high school, college, and life.

St. John Brebeuf is a Catholic school where human culture and
knowledge -- enlightened and strengthened by faith -- is shared
in a spirit of trust, discipline, and love.

Our school is a living faith community.
We witness the presence of Jesus in
everything we do.

WE ARE ACCEPTING REGISTRATIONS
FOR THE 2026-2027 SCHOOL YEAR.

Please visit our website: https://www.sjbschool.org
select the registration button to begin the New Student
registration process or
email: office@sjbschool.org
or call (847) 966-3266

Twelfth Ordinary Sunday

ATTENTION ST. JOHN BREBEUF
SENIORS

We warmly invite all seniors in our parish community to join
our “GOLDEN AGERS CLUB”, a time to connect, and enjoy
each other’s company in a relaxed and friendly atmosphere.
Come to meet new friends, share your faith journey, and be
part of a caring group. New members are always welcome!
We meet every Tuesday morning, Room C in the Ministry
Center from 9:30am til 1:30 pm. If you enjoy socializing and
playing some BINGO, our club is the place to meet.

SOCIETY OF ST. VINCENT DE PAUL

In the Gospel today, we hear Jesus say: “Everyone who
acknowledges me before others | will acknowledge before
my heavenly Father.” This week, know that you will bringing
hope to the poor by your gift to the Society of St. Vincent de
Paul.

Is there a family you know who needs assistance? Please call
the Society of St. Vincent de Paul so that

together we can help the poor, the

suffering, and the deprived. All infor-

mation will be strictly confidential.

Contact St. John Brebeuf Parish Office

(847) 966-8145

ARCHDIOCESE OF CHICAGO ‘ ‘@‘ DIOCESE OF JOLIET -;

QUO VADIS DAYS

Sunday, July 26 = Thursday, July 30, ibg@
Mundelein Seminary; Mundelein\,‘l'L _ )

7

Quo Vadisis acamp led by

Chicago and Joliet Seminarians,
open to young men who have
graduated middle school and

have an openness to growing in
discipleship and fraternity, and
learning more about the priesthood. i
For information and registration, visit:
chicagopriest.com/events/quo-vadis-days.



https://www.sjbschool.org

Twelfth Ordinary Sunday June 21, 2026

— . e ,:4
Young people from our'parish wh
-our arish"Community, traveled




June 21, 2026

5 bivrkoc bs. J/)/wé@éjcﬁa...

Bdg troszczy sie o kazdego znas

Kazdy cztowiek odczuwa lek. Boimy sie choroby, wypadku,
$mierci...To normalne. Jezusowego wezwania ,nie bojcie sie” z
dzisiejszej Ewangelii nie mozna ttumaczy¢ jako ,nie
odczuwajcie leku”, ale chodzi o cos gtebszego, abysmy nie dali
sie sparalizowac lekom naszej codziennosci, szczegdlnie lekowi,
ktory paralizuje nas do meznego wyznawania wiary.

Wezwanie ,,nie bojcie sie” powraca w Biblii wielokrotnie.
Pojawia sie wtedy, kiedy Bég daje cztowiekowi jakies zadanie,
wzywa do podjecia decyzji, ryzyka. W dzisiejszej Ewangelii
Jezus wzywa uczniéw do szczegdlnego rodzaju odwagi. Chodzi
o odwage mowienia prawdy: ,powtarzajcie jawnie...
rozgtaszajcie na dachach... przyznajcie sie do Mnie przed
ludzmi...”. Prawda potrzebuje odwagi, potrzebuje swiadkow.
Tak byto w czasach pierwszych meczennikéw, tak jest i dzis.
Nam, wspétczesnym wyznawcom Chrystusa, brakuje odwagi.
Boimy sie jasno i prosto méwié o naszej wierze. Ulegamy tatwo
presji wspotczesnej, czesto poganskiej kultury, ktora
opanowata swiat. Ta kultura w imie chorej tolerancji zakazuje
mowic w przestrzeni publicznej o Bogu, o Chrystusie, o cnocie i
grzechu, o prawdzie absolutnej. Dopuszczalna jest tylko religia
w wersji lajtowej, w ktérej naczelnym stwierdzeniem staje sie,
jak ktos powiedziat: ,Bog nie wymaga az tyle”.

To jest nie prawda. Pan Jezus, przez stowa, ktdére do nas dzisiaj
kieruje, pragnie wzbudzi¢ w nas gtebokie przeswiadczenie, ze
Bog interesuje sie nie tylko catg ludzkoscig i wielkimi sprawami,
lecz takze losem kazdego cztowieka. Chce, abySmy zrozumieli,
kim kazdy z nas jest dla Boga i ze Bogu zalezy na kazdym
cztowieku z osobna. Dlatego Jezus wzywa nas, bySmy nie bali
sie niczego z wyjatkiem grzechu. Na podstawie Jezusowego
Stowa, pomysimy o sobie i swoim zyciu. Pomysimy, ze nie
zyjemy sami dla siebie i zalezymy sami od siebie. Z nami i przez
nas jest Bog. Temu Bogu trzeba catkowicie zaufac i w oparciu o
Niego budowac swojg przysztosc i lepszy swiat wokot. Takie
zycie jest pewnego rodzaju odwagg. Do wiary w Boga jest
bardzo potrzebna odwaga. Ona jest oznaka naszego zaufania i
oparcia sie na Nim catkowicie. BgdZzmy odwazni i petni
zaufania, bo Chrystus nas do tego wzywa i sam pokazat swoim
zyciem, ze odwaga i zaufanie Ojcu sie optaca. Nigdy nie lekajmy
sie opinii ludzi, szukajmy Boga i médIimy sie. Wykorzystajmy te
kolejng szanse, zaprosi¢ Go do naszego zycia i aby gtosic
Chrystusa wszedzie tam, gdzie bedzie to mozliwe w tym
tygodniu i kolejnych dniach naszego zycia.

Bog troszczy sie o nas, bo pragnie naszego szczescia i to
wiecznego. Zaufajmy mul!

Szczes¢ Boze!
ks. Zdzistaw

Twelfth Ordinary Sunday

Z okazji Dnia Qjca sktadamy serdeczne
podziekowania wszystkim Ojcom,
zyjgcym i zmartym za ich mitosce,

poswiecenie, troske, prace i
Swiadectwo wiary.

Dziekujemy ojcom biologicznym,
adopcyjnym, zastepczym, chrzestnym
oraz wszystkim mezczyznom, ktdérzy swojq
obecnoscig, mgdrosciqg i wsparciem
petnili role ojca w zyciu innych.

Pamietamy dzi§ z wdziecznosciq o
naszych zyjgcych ojcach, proszgc Boga
o zdrowie, site, pokdj serca i obfite
btogostawienstwo dla nich iich rodzin.

Modlimy sie rowniez za ojcow, ktorzy
odeszli juz do wiecznosci, aby mitosierny
BOg przyjgt ich do swojego Krélestwa i
nagrodzit za wszelkie dobro, ktére
uczynili.

Niech éw. Jozef, Opiekun Swietej Rodziny
i wzor ojcostwa, wyprasza wszystkim
ojcom poftrzebne taski, a ich codzienny
trud, mitos¢ i oddanie przynoszg
btogostawione owoce w zyciu kolejnych
pokolen.

Yikyptéiego najlipssego!
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LAPRASZAMY NA

NABOZENSTWA
CZERWCOWE
. ' i i o e Codziennie:
NABOZENSTWO KU CZCI SW. RITY po Mszy éw. o godz. 7.00pm
PATRONKI| SPRAW TRUDNYCH | BEZNADZIEJNYCH *  wsoboty:

po Mszy $w. o godz. 6:30pm
e W niedziele:
po Mszy $w, o godz. 1:30pm

v,

Chrystusowi, stajgc sie wzorem przebaczenia, cierpliwosci i ufnosci wobec Boga.
Dzi$ jest znana na catym s$wiecie jako patronka spraw trudnych, po ludzku bez-
nadziejnych oraz oséb doswiadczajgcych cierpienia.

Szczegdlnym symbolem sw. Rity sg réze. Wedtug tradycji, tuz przed jej Smiercig w
srodku zimy zakwitta réza, bedaca znakiem Bozej taski i nadziei. Dlatego podczas ; ; ;
nabozenstwa btogostawione sg roze, ktére mozina zabra¢ do domu lub CZY MYSLALES KIEDYS, ABY
podarowac osobie przezywajgcej trudnosci. ZOSTAC MINISTRANTEM?2
Zapraszamy wszystkie dzieci, ktére
przystapity do | Komunii Swietej, do
GODZINKI KU CZCI wigczenia sie w stuzbe przy ottarzu!

~ Prosimy wejs¢ na naszg strone inter-
/ \ NAJ SWIETSZEJ netowa sjbrebeuf.org, pobrac formularz

rejestracyjny, wypetni¢ go i przestaé do ks.

MARYI PAN NY Sebastiana: szebrowski@sjbrebeuf.org

Zapraszamy wszystkich wiernych na comiesieczne nabozenistwo ku czci sw. Rity,
ktore odbywa sie w naszym kosciele kazdego 22. dnia miesigca po Mszy sw.
wieczornej. Gromadzimy sie w naszym kosciele, aby modli¢ sie w szczegdlnych
intencjach, przez wstawiennictwo $w. Rity, patronki spraw trudnych i
beznadziejnych, za osoby dotkniete bolesnie przez los: chore, samotne,
opuszczone, zdradzone, ale nie tracgce wiary.

Sw. Rita z Cascii (1381-1457) byta zona, matka, wdowg i zakonnicg. Pomimo
wielu cierpien, trudnosci rodzinnych i osobistych tragedii, pozostata wierna

KAZDY Ministrant (tac. ministrare — stuzy¢) to

osoba postugujaca podczas celebracji litur-

CZWARTEK W gicznych. Ministrantami moga by¢ chtopcy
KAPLICY i dziewczynki, ktérzy wykonujg rézne
postugi przy oftarzu.
ADORACJIOS8 AM

Bycie ministrantem to czas radosci, rozwi-
jania swoich umiejetnosci i odkrywania
talentow.

Warto pamietag, ze gtéwnym powotaniem
ministranta jest przede wszystkim przyjazn
z Bogiem i z ludzmi.
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TOWARZYSTWO
SW. WINCENTEGO A PAULO
Czy masz sgsiada lub przyjaciela, ktory jest
: w tymczasowej potrzebie z powodu utraty
pracy lub choroby? Prosze zostaw wiadomos¢ dla
Towarzystwa $w. Wincentego a Paulo...chcemy pomac!
Jesli znasz rodzine, ktora potrzebuje pomocy réwniez
prosimy o kontakt z naszym Towarzystwem. Wspdlnie
mozemy pomoc cierpiacym i potrzebujacym. Wszystkie
informacje, ktdre sg nam przekazane sg Scisle poufne.
Telefon do biura parafialnego (847) 966-8145.

INTENCJE MSZY SWIETYCH
ﬁ Internetowo: www.sjbrebeuf.org
(prosimy klikngé na zétte pole z napisem
i Mass Intentions i wypetni¢ formularz
online)

Pocztq: Ofiare za intencje prosimy wystfac
na adres: Mass Intentions, St. John Brebeuf, 8305 N. Har-
lem Ave., Niles, IL 60714 podajac intencje Mszy $w., date
i godzine oraz dotgczyc¢ swoje imie i numer telefonu.
Prosimy o zgtoszenie prosby z 2- tygodniowym
wyprzedzeniem dzwonigc pod number (847)966-8145
abysmy mieli wystarczajgco czasu na jej otrzymanie i
umieszczenie w biuletynie parafialnym.

OFIAROWANIE DAROW EUCHARYSTYCZNYCH
Pamietaj o bliskich zmartych lub osobie, ktéra potrzebuje
modlitwy ofiarowujgc w tej intencji dary eucharystyczne
chleb i wino), ktére w dalszym toku liturgii poprzez
konsekracje stang sie dla nas Ciatem i Krwig Chrystusa i
posiadajg gtebokg wymowe i duchowe znaczenie.
Sugerowana ofiara to $50. Zamowiona intencja zostanie
odprawiona podczas niedzielnej Mszy $w. o godz. 6.00
wieczorem. Prosimy o kontakt z biurem parafialnym w
celu wybrania odpowiedniego terminu.

SAKRAMENT CHRZTU SWIETEGO — Sakrament
Chrztu celebrowany jest dwa razy w miesigcu: w drugg
niedziele w jezyku angielskim o godz. 10:00, w czwartg
niedziele o godz. 11:30 w jezyku polskim oraz w soboty.
Prosimy o kontakt z Biurem Parafialnym, aby
zarejestrowac sie na spotkanie przygotowujace i ustali¢
date chrztu.

GRUPA MIEOSIERDZIA BOZEGO PW.
SW. FAUSTYNY zaprasza na Nabozenstwo do
Mitosierdzia Bozego w kazdy trzeci pigtek miesigca po

Mszy $w. 0 godz.7:00pm ?

\zomess/

ODZYSKA]J SIEBIE! — Pamietaj nigdy z
zadnym problemem nie jestes sam.
Spotkania polskojezycznej grupy wsparcia
AA przy parafii St. John Brebeuf odbywajg sie w kazda
niedziele o godzinie 7.00 wieczorem. Po wiecej
informacji prosimy o kontakt dzwonigc pod numer (847)

Twelfth Ordinary Sunday

KAPLICA WIECZNE]J ADORAC(]I
Kaplica Wiecznej Adoracji przy naszej
parafii znajduje sie w budynku Ministry
Center i jest dostepna dla wszystkich
podczas godzin otwarcia biura
parafialnego : od poniedziatku do
czwartku od godz. 9:00am do 7:00pm /
w pigtki od godz. 9:00am do 5:00pm / w soboty od 9:00am do
12:00pm. Po godzinach pracy biura kaplica jest dostepna wytacznie
przez wczesniejsza rejestracje | otrzymaniu karty, umozliwiajacej
otworzenie drzwi. Pragnac zapisac sie na okreslong godzing,
szczegoblnie na adoracje po godzinach pracy biura parafialnego
prosimy o kontakt z biurem parafialnym podczas godzin otwarcia
dzwoniac pod number (847) 966-8145.

AL-ANON Grupa rodzinna Al-Anon zaprasza na spotkania
polskojezyczne przy parafii St. John Brebeuf w kazdy czwartek o
godzinie 7 pm (wejscie z tytu budynku szkoty). Jesli masz w rodzinie
lub wsrdd bliskich przyjaciot osoby uzaleznione, otrzymasz tu
nadzieje i wsparcie. Przyjdz!

LEDNICA 2000 ASSOCIATION

zaprasza miodziez szkét srednich i studentéw do naszej grupy
lednickiej przy parafii St. John Brebeuf. Mozna dotgczy¢ do grupy
muzycznej i na lednicka formacje Integralnego Rozwoju Mtodej
Osobowosci opartej na o$miu przemoéwieniach Sw. Jana Pawta Il do
Lednicy. Lednica 2000 Association jest grupg mtodych Katolikdw,
pragnacych pogtebi¢ swojg wiare i zy¢ Ewangelig. Spotkania w
druga niedziele miesigca. Zapraszamy serdecznie wszystkich
mtodych ktdrzy pragng pogtebié wiare i stuzy¢ swoimi talentami.
Kontakt: Jolanta Wasko 773-573-5430 lub jolawasko@aol.com

PROCES UZDROWIENIA DLA OSOB PO ROZWODZIE
CYWILNYM

Proces badajacy waznosc¢ lub niewaznos¢ matzenistwa koscielnego
jest wyrazem troski KoSciota wobec oséb, ktére spetniajg warunki i
pragna uregulowac swoja sytuacje matzeriskg po rozwodzie
cywilnym. Osoby zainteresowane procesem mogg uzyskac
potrzebne informacje u Sr. Barbary Kosinskiej 312.534.5202.

PROGRAM RACHEL to ZYWA NADZIEJA!

Jesli jestes w cigzy i nie masz oparcia w najblizszych - przyjdz,
pomozemy Ci! Jesli poronitas i bardzo cierpisz - przyjdz,
wystuchamy Cie i okazemy zrozumienie! Jesli dokonatas aborcji i
twoje zycie zatamato sie - przyjdz, jest dla Ciebie nadzieja i pomoc.
Jesli w dziecinstwie doznatases przemocy i zaniedbania, to zadzwon
do s.Maksymiliany Kaminskiej pod nr: 773 656 7703

SMART RECOVERY

Kazde uzaleznienie mozna leczyc. Zapraszamy na
polsko- jezyczne spotkania dla oséb uzaleznionych
w kazdy piqgtek o godzinie 8:00pm NA PLATFORMIE
Z00M.
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COMPREHENSIVE EYECARE FOR THE [
ENTIRE FAMILY!

Opt Vision Studio
5371 W. Lawrence Ave. Suite 1
Chicago, IL 60630

[RBATING & COOLING .

Summer Special - $79.95
Furnace or Central Air
16 pt. Clean & Tune

* Eyeglasses * Contact Lenses

* Emergency Eyecare

DR. LANA SCHIFERL
' DR. NATALIA CHRAMIEC
1 o
: Vet Eepelita ® (312) 525-9621 & www.optvisionstudio.com

2 O D O PRO D
"PREDKI Law Offices P.C.

MAJOR CREDIT CARDS ACCEPTED Y. Spec1allzmg in Real Estate Law

847-640-9200 gz T

« Ocular Disease

E NEW CENTRAL AIR
i Starting at $2,895!

Senior/Veteran Discounts
24 Hour Service ggg

AQgve 3 ©) B - I
D

0 ° ° JIE

ole D 4IpI.CO

800) 950-99 96 all 800 0

WILLIAMS ROOFING & INSULATION, INC.
Family Owned Over 30 Years Experience
. Rooﬁng ® [nsulation (Save $ on your energy bills, insulate your attic)
* Siding ® Gutters ® Gutter Screens/Covers
Local company in Morton Grove.

Call or Text 224-62 2-4656

Williamsroofs.com | Williamsroofing.insulation@yahoo.com
FREE Roof Estimate for Parishioners Lic#104015573
~=n

ANESI OZ]
INJURY ATTORNEYS SINCE 1955
&tz Personal Injury Litigation
&tz Car Accidents and Dog Bites
&2 Workplace Injuries
412 Medical Malpractice

Call Patricia Kuzebski at

Cotsnial O

runerar?momES

PN St —

8025 W. Golf Road
Niles (847) 581-0536

6250 N. Milwaukee Ave.

Chicago (773) 774-0366 1
(224)724-1096 <= . .....0=°
olonialfinerallco Best Lawyers

1 Receive a $100 Visa gift card with H

It your FREE in-home estimate | — |

- 1 Ir—
Rl &0 O sy oy o | !

Rinc, Linit one pr Nousehols. .
L L o s ey n?ﬁmmwnsyemm o imared o moned @+ Seamless, one-piece system keeps out leaves,

e/

(+ LeafGuard®
is guaranteed never to
clog or we'll clean it for
FREE*

| |wnn a iy boih cohabatin must ate to prsartatonl] . N
Gutht PArtepats s v 3 ph 1D and b \:gaﬂyﬂetn by it a cotract pine needles, and debris
= o gl o s o fiated e h '
*1 ' Immp:nnsmvnﬁm:g:mi:\nmmaﬂ Bisramy e, pvosspatieanie e comny il « Eliminates the risk of falling off a ladder to clean
9
e Tyl Do e, anlono. o SObeAd AP s Coany Ty logged
||§ﬁ§£’m"‘§’”.qm'&‘sq”m?qm".fmuﬂw’mm?'ns#u‘,simy'a’fn” imnalgf]  clogged gutters

e et i Unt St ot w0 of mesptc o= rometon fl + Durable, all-weather tested system not a flimsy

1 Fiom. Not er promotion or

. 599

Shnsored and s Subhc o cranis AN necs o 0 ressnaton. Ot nt avaabi
P ———— "mpm-mi S1GA, W, PA and M. Expires 105178, [l attachment

*Guaranteed not to clog for
as long as you own your home,
or we'll clean y ers for free.

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration

[‘éafGdard:

Get it. And forget it.”

08-462-6

WE'RE HIRING . ........ 2

e Paid Training PUCE
e Some Travel 2{le NC
?d sq::?s e Work-life Balance
Xecutives e Full-time with Benefits
Yo - - are

e Serve Your Community

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

PRO PAINTING

FREE ESTIMATES ~ (847) 721-6368

INTERIOR / EXTERIOR PAINTING - DRYWALL & REPAIR
20% PARISHIONER DISCOUNT

Ed the Plumber
. Ed the Carpenter

C ole 847.492.149444
Best Work + Best Rates

PARISHIONER DISCOUNT

DR. JAGODA
SAMULAK

o C : ole DOC
: De \
Accepting New Patie
PPO U =
92 O New Patient
. o Special
= $100 OFF
0 Call Office For Details
AV/O ﬁa@»
e

. |

... :.. -..‘. >
oe O orga atio
@ O

PTASINSKI & SMITH, P.C.

Attorney: Donald A. Smith
Living Trusts - Avoid Probate - Wills and Powers of Attorney
Real Estate Purchases and Sales

Call for Appointment or Information

847-296-6631 * 950 Milwaukee Ave., Ste. 318, Glenview * www.ptasinskismith.com
E Ny
0 ALC ',f o
=
™
MDMedAlert!

 Ambulance v Police/Fire + Family/Friends
v GPS & Fall Alert

CALL NOW! 800 809 3570 S md-medalertcom . ®
BLU-STAR

STRATEGIC ADVISORS

STARTING AT

$19% 3. @

Imo..

=

Andrew J. Beierwaltes

ChFC®, CLU®, CLF®

Partner Andrew.Beierwaltes @ Equitable.com
135 E. Algonquin Rd., Unit C, Arlington Heights, IL 60005

847-621-0121 x11 www.BluStarAdvisors.com

Equitable Advisors,LLC (member FINRA/SIPC)//Equitable Network,LLC. AGE-5599581.3(01/25)

St. John Brebeuf Church, Niles, IL

01-4080



ROOF REPAIR
SPECIALIST LLG

Roofing, Siding,
Gutters, Soffit, Facia.

"PRO TODAY

.| HANDYMAN SERVICES
|| Bath Remodeling - Plumbing

* Glasses Managing Broker/Owner
* Contact Lenses CRS, ABR, CDPE, CNC, (SC
* Ocular Disease

Iitl vision studio (arol A 2 ; 2
 Eye Exams Harczak .
) A& [l

#1 Agentin Niles

45'?223,?5"3,222 Management FREE MARKET ANALYSIS ‘ Sewer - Carpentry - Electric
EMERGENC\f REPAIRS | lggd;?r“v“ Lawreﬁcé”é"}i%w Want to gofrom“FOR SALE”to“S0LD”? =g [} Painting - Roofing - Drywall
FREE ESTIMATES ’ : Call Carol At RE/MAX AllStars : Gutters - Roof and Repair

Chicago, IL 60630 + (312) 525-9621 (847) 293-7653 (SOLD)

CALL NOW b carolharczak@cs.com 20% PARISHIONER DISCOUNT
(847) 815-2906 CarolSellsNiles.com 847.671.7300 Free Estimates

Support Our Advertisers!

WHITE EAGLE NCallion k! ==
Parishioner Discount

REMODELING (kR s rants: ark S=r [ IS

Roofing + Siding « Windows * Free Estimates * Family Owned Remotg;i?:;r&::?nc_ NI JOIDLL 11 ,,’,,.,i‘: uuv.

LICENSED, BONDED, INSURED 1 !

'3 EZ8 www.WhiteEagleRemodeling.com T“if,’;:‘;v'"nim“,’:‘:f::,féjF;';f{": R

/ LINTELS * COMMERCIAL & RESIDENTIAL - PRO PL“"-I.‘

e+ PLUMBING e SEWER
e WATERTANK e RODDING
7737740444 10% OFF Parishioner Discount

POLAM.TV . MARKSTUCKPOINTING.COM ’ = 47 B71-7300

FREE ESTIMATES INSURED

ILLINOIS
TELEWIZJA POLSK% W USA /ﬁ CANCER
RELIGIA, WIADOMOSCI, SPORT, our Only Care o
FILMY | SERIALE. 847-827-9060

TYLKO $200 NA ROK 224-804-2131
NUZZ0O SEWER & PLUMBING INC.

O Sawer & pumbing Repaire s noalton - s | FREE AD DESIGN

Specializing in Flood Control « Correcting Low Water Pressure f z . 2 . . . . ?
Video Sewer & Loeating Service Czy jeste$ seniorem? Czy opiekujesz sie seniorem w domu? WITH P“RBHASE “I.'

www.nuzzoplumbing.com Fundusze Pomocnicze sa Dostepne dla Ciebie!
Po wiecej informacji, zadzwon do CLESE! 312-461-0812 THIS SPAcE
'P’ PARKWAY BAN K Program jest dostepny dla os6b starszych i ich . 4
opiekunéw mieszkajacych w powiecie Cook .
What A Community Bank Should Be. poza miastem Chicago il Call 800.950.9952

_ AGeOPTIONS.,  312-461-0812 s
Serving the community since 1964! = www.clese.org

23 Chicagoland locations, including:

7601 N. Milwaukee Ave, Niles % Proudly sponsoring
(847) 470-0700  Mowimy Po Polsku \ Polonia
- . -
parkwaybank.com Member FDIC Polish Folk
E.RSECHAAL,&/ Song & Dance

Member Benefits

Ensemble

tlook. T Polish Roman Catholic Union of America
' , : Fﬁm . S
Advertise here toreach your | 556 PRCUA.org | (800) 772-8632 | ER@ O M
local audience. ! 'ﬁ L2 B Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
sartedt E|l" Buyl ng or Selllng A Home & of the Sea of the United States of America
Visit 4lpi.com/advertising-solutions JOIanta Brosko OS|ka % &Take your FAITH ON A JOURNEY.

& S Call us today at 860-399-1785 or email
& eileen@CatholicCruisesandTours.com
- | www.CatholicCruisesandTours.com

RE/MAX REALTOR/BROKER

Servicing clients since 1999
Advertise Here! .

RE/MAX CITY
we
Contact Mark Olech

Lifetime Parishioner at St. John Brebeuf Church
molech@4LPi.com | (800) 950-9952 x5965 773-519-1353 | Email: Jolarealtor@gmail.com

website: https:/jbroskoosika.remax.com
SKAJA TERRACE FUNERAL HOME

Family Owned Since 1926 ® Pre-Need Arrangements & Cremations
7812 N. Milwaukee Ave. Niles ¢ (847) 966-7302
www.skajafuneralhomes.com Mowimy Po Polsku

@ For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com St. John Brebeuf Church, Niles, IL 01-4080



PARISH STAFF

Pastor:
Associates:

Pastor Emeritus:
Deacons:

Deacon Emeritus:
Business Manager:
Office Secretary

Office Support

PT Operations Director
Bulletin Editor:

School Principal:
Children’s Choir Dir.:
Organist:

Maintenance Director:

PARISH OFFICE

Y1iZog 1 ‘s9MIN
*9AY Wd[IeH N S0fg
oIy ynaqaig uyof s

ST. JOHN BREBEUF CHURCH

PHONE: (847) 966-8145

Fr. Jason Torba

Fr. Sebastian Zebrowski
Fr. Paul Vilangappara
Fr. Robert Banzin
Andy Beierwaltes
Krzysztof Slowikowski
Marl Albarillo

Larry Skaja

Zofia Mazurek
Alexandra Bak
Magdalena Czaja
Patrick Schultz

Elizabeth Ceisel-Mikowska

Adam Taylor
Ewa Fair

Rafal Woznik
Bartek Ciezobka
John Mazur

Rev. Thomas May Ministry Center —
8305 N. Harlem Ave., Niles, IL 60714

Phone: (847) 966-8145 E-mail: office@sjbrebeuf.org

WWW.SJBREBEUF.ORG

PARISH OFFICE HOURS

Monday — Thursday: 9am - 6pm

Friday: 9am - 5pm // Saturday: 9am — 12pm
Sunday: CLOSED

SCHOOL

8301 N. Harlem Ave., Niles, IL 60714
Website: www.sjbschool.org

(847) 966-3266

RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM
Alina Bosak-Kois 847 966 8145 ext. 16

BAPTISMS, WEDDINGS, FUNERALS,
ANOINTING OF THE SICK
Please call the Parish Office (847) 966-8145

MASS SCHEDULE

Saturday 8:30 am 5:00 pm, 6:30 pm (Polish)
Sunday 8:30, 10:00 am & 6:00 pm (English)
7:00 am and 11:30 am, (Polish)

Daily Mass Monday - Saturday 8:30 am

7:00 pm Monday, Wednesday & Friday (Polish)
7:00 pm Tuesday & Thursday (English)

RECONCILIATION:
Saturday: 4pm -5pm // Monday - Friday 6:30pm—7pm
First Friday: 8am—8:30am & 6pm - 7pm (English & Polish)




